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A) Each generation's actions and sins impact the next generation 

每個世代的行為和罪都會影響下一代 

2 Kings 20:16-19 (列王紀下20:16-19) 

16 Then Isaiah said to Hezekiah, “Hear the word of the Lord: 17 Behold, the 

days are coming, when all that is in your house, and that which your fathers 
have stored up till this day, shall be carried to Babylon. Nothing shall be left, 
says the Lord. 18 And some of your own sons, who will come from you, 
whom you will father, shall be taken away, and they shall be eunuchs in the 

palace of the king of Babylon.” 19 Then Hezekiah said to Isaiah, “The word 

of the Lord that you have spoken is good.” For he thought, “Why not, if 

there will be peace and security in my days?” 

16 以賽亞對希西家說：「你要聽耶和華的話： 17 日子必到，凡你家裡所有

的，並你列祖積蓄到如今的，都要被擄到巴比倫去，不留下一樣。這是

耶和華說的。 18 並且從你本身所生的眾子，其中必有被擄去，在巴比倫

王宮裡當太監的。」 19 希西家對以賽亞說：「你所說耶和華的話甚好。

若在我的年日中有太平和穩固的景況，豈不是好嗎？」 

❏  
 

❏  
 

❏  

 
B) It will be harder and harder for the younger generation to take a 

step of truth 

年輕一代邁出真理的步伐將越來越難 

2 Kings 22:1,3 (列王紀下22:1,3) 

1 "Josiah was eight years old when he began to reign, and he reigned 
thirty-one years in Jerusalem. His mother's name was Jedidah the daughter 
of Adaiah of Bozkath." 

3 In the eighteenth year of King Josiah, the king sent Shaphan the son of 
Azaliah, son of Meshullam, the secretary, to the house of the Lord, saying, 

1約西亞登基的時候年八歲，在耶路撒冷做王三十一年。他母親名叫耶底大，

是波斯加人亞大雅的女兒。 

3 約西亞王十八年，王差遣米書蘭的孫子、亞薩利雅的兒子書記沙番上耶和

華殿去，吩咐他說： 

❏  
 

❏  
 

❏  
 
 

C) Advocating for Christ by means of carrying the Commission 

藉承擔使命而尊崇基督 

2 Kings 23:24-27(列王紀下23:24-27) 

24 Moreover, Josiah put away the mediums and the necromancers and the 
household gods and the idols and all the abominations that were seen in 
the land of Judah and in Jerusalem, that he might establish the words of the 
law that were written in the book that Hilkiah the priest found in the house 
of the Lord. 25 Before him there was no king like him, who turned to the 
Lord with all his heart and with all his soul and with all his might, according 
to all the Law of Moses, nor did any like him arise after him. 

24 凡猶大國和耶路撒冷所有交鬼的、行巫術的，與家中的神像和偶像，並

一切可憎之物，約西亞盡都除掉，成就了祭司希勒家在耶和華殿裡所得

律法書上所寫的話。 25 在約西亞以前沒有王像他盡心、盡性、盡力地歸

向耶和華，遵行摩西的一切律法，在他以後也沒有興起一個王像他。 

❏  
 

❏  
 

❏  


